
Avertissement de sécurité Typologie : Platine vinyle Voici un avertissement de sécurité multilingue conforme
au RGPD et adapté aux platines vinyles, structuré par langue et respectant les contraintes spécifiées :

**Français : Avertissement de Sécurité pour Platine Vinyle**

**AVERTISSEMENT :** Pour éviter tout risque d'électrocution, d'incendie ou de dommage à l'appareil,
veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser votre platine vinyle.

* **Installation :** Placez la platine sur une surface stable et plane, à l'abri de l'humidité et des sources de
chaleur. Assurez-vous que la ventilation n'est pas obstruée. * **Alimentation :** Utilisez uniquement
l'adaptateur secteur fourni. Débranchez la platine en cas d'orage ou de non-utilisation prolongée. *
**Manipulation :** Ne touchez jamais les parties électriques avec les mains mouillées. Évitez les chocs et les
vibrations excessives. * **Entretien :** Nettoyez la platine avec un chiffon doux et sec. N'utilisez jamais de
solvants ou de produits abrasifs. * **Réparations :** Confiez toute réparation à un technicien qualifié.
N'essayez jamais de réparer l'appareil vous-même. * **Enfants :** Gardez la platine hors de portée des
jeunes enfants.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English: Turntable Safety Warning**

**WARNING:** To prevent electric shock, fire, or damage to the device, please read these instructions
carefully before using your turntable.

* **Installation:** Place the turntable on a stable, level surface, away from moisture and heat sources.
Ensure ventilation is not obstructed. * **Power Supply:** Use only the supplied power adapter. Unplug the
turntable during thunderstorms or prolonged periods of non-use. * **Handling:** Never touch electrical parts
with wet hands. Avoid shocks and excessive vibrations. * **Maintenance:** Clean the turntable with a soft,
dry cloth. Never use solvents or abrasive products. * **Repairs:** Refer all repairs to a qualified technician.
Never attempt to repair the device yourself. * **Children:** Keep the turntable out of reach of young children.

This document is automatically generated in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español: Advertencia de Seguridad para Tocadiscos**

**ADVERTENCIA:** Para evitar descargas eléctricas, incendios o daños al dispositivo, lea atentamente
estas instrucciones antes de usar su tocadiscos.

* **Instalación:** Coloque el tocadiscos sobre una superficie estable y nivelada, lejos de la humedad y las
fuentes de calor. Asegúrese de que la ventilación no esté obstruida. * **Alimentación:** Utilice únicamente el
adaptador de corriente suministrado. Desenchufe el tocadiscos durante las tormentas eléctricas o períodos
prolongados de inactividad. * **Manipulación:** Nunca toque las partes eléctricas con las manos mojadas.
Evite golpes y vibraciones excesivas. * **Mantenimiento:** Limpie el tocadiscos con un paño suave y seco.
Nunca use disolventes o productos abrasivos. * **Reparaciones:** Consulte todas las reparaciones a un
técnico cualificado. Nunca intente reparar el dispositivo usted mismo. * **Niños:** Mantenga el tocadiscos
fuera del alcance de los niños pequeños.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de acuerdo con el RGPD.

**Português: Aviso de Segurança para Gira-Discos**

**AVISO:** Para evitar choque elétrico, incêndio ou danos ao aparelho, leia atentamente estas instruções
antes de usar o seu gira-discos.

* **Instalação:** Coloque o gira-discos numa superfície estável e nivelada, longe da humidade e de fontes
de calor. Certifique-se de que a ventilação não está obstruída. * **Alimentação:** Use apenas o adaptador
de corrente fornecido. Desligue o gira-discos durante trovoadas ou longos períodos de inatividade. *



**Manuseamento:** Nunca toque nas partes elétricas com as mãos molhadas. Evite choques e vibrações
excessivas. * **Manutenção:** Limpe o gira-discos com um pano macio e seco. Nunca use solventes ou
produtos abrasivos. * **Reparações:** Confie todas as reparações a um técnico qualificado. Nunca tente
reparar o aparelho sozinho. * **Crianças:** Mantenha o gira-discos fora do alcance das crianças pequenas.

Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch: Sicherheitshinweis für Plattenspieler**

**WARNUNG:** Um Stromschläge, Feuer oder Schäden am Gerät zu vermeiden, lesen Sie diese
Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie Ihren Plattenspieler verwenden.

* **Installation:** Stellen Sie den Plattenspieler auf eine stabile, ebene Fläche, entfernt von Feuchtigkeit und
Wärmequellen. Stellen Sie sicher, dass die Belüftung nicht behindert wird. * **Stromversorgung:**
Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil. Trennen Sie den Plattenspieler bei Gewittern oder längeren
Zeiten der Nichtbenutzung vom Stromnetz. * **Handhabung:** Berühren Sie niemals elektrische Teile mit
nassen Händen. Vermeiden Sie Stöße und übermäßige Vibrationen. * **Wartung:** Reinigen Sie den
Plattenspieler mit einem weichen, trockenen Tuch. Verwenden Sie niemals Lösungsmittel oder
Scheuermittel. * **Reparaturen:** Überlassen Sie alle Reparaturen einem qualifizierten Techniker.
Versuchen Sie niemals, das Gerät selbst zu reparieren. * **Kinder:** Bewahren Sie den Plattenspieler
außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern auf.

Dieses Dokument wird automatisch als Antwort auf die europäische Produktsicherheitsverordnung und in
Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano: Avviso di Sicurezza per Giradischi**

**AVVERTENZA:** Per evitare scosse elettriche, incendi o danni all'apparecchio, leggere attentamente
queste istruzioni prima di utilizzare il giradischi.

* **Installazione:** Posizionare il giradischi su una superficie stabile e piana, lontano da umidità e fonti di
calore. Assicurarsi che la ventilazione non sia ostruita. * **Alimentazione:** Utilizzare solo l'adattatore di
alimentazione fornito. Scollegare il giradischi durante i temporali o periodi prolungati di inutilizzo. *
**Manutenzione:** Pulire il giradischi con un panno morbido e asciutto. Non utilizzare mai solventi o prodotti
abrasivi. * **Riparazioni:** Rivolgersi a un tecnico qualificato per tutte le riparazioni. Non tentare mai di
riparare l'apparecchio da soli. * **Bambini:** Tenere il giradischi fuori dalla portata dei bambini piccoli. *
**Manipolazione:** Non toccare mai le parti elettriche con le mani bagnate. Evitare urti e vibrazioni
eccessive.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands: Veiligheidswaarschuwing voor Platenspeler**

**WAARSCHUWING:** Om elektrische schokken, brand of schade aan het apparaat te voorkomen, dient u
deze instructies aandachtig te lezen voordat u uw platenspeler gebruikt.

* **Installatie:** Plaats de platenspeler op een stabiele, vlakke ondergrond, uit de buurt van vocht en
warmtebronnen. Zorg ervoor dat de ventilatie niet wordt belemmerd. * **Stroomvoorziening:** Gebruik alleen
de meegeleverde stroomadapter. Koppel de platenspeler los tijdens onweer of langere perioden van
niet-gebruik. * **Gebruik:** Raak nooit elektrische onderdelen aan met natte handen. Vermijd schokken en
overmatige trillingen. * **Onderhoud:** Reinig de platenspeler met een zachte, droge doek. Gebruik nooit
oplosmiddelen of schuurmiddelen. * **Reparaties:** Laat alle reparaties uitvoeren door een gekwalificeerde
technicus. Probeer het apparaat nooit zelf te repareren. * **Kinderen:** Houd de platenspeler buiten bereik
van jonge kinderen.

Dit document is automatisch gegenereerd in reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de AVG.


